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H ir d e té s e k  d íjsz a b á s t s z e rin t .

B u d a p e s t .
Az egykori egyszerű kis és jelen ték te

len Pest-B udából négy évtized lefolyása alatt 
am erikai gyorsasággal fejlődött a  rem ekszép 
B udapestünk , m ely m a E urópa legszebb 
nagyvárosai közzé szám ittatik . Talán a  leg
szebb  is, legalább ezt m ondják  az idegenek, 
akik B udapesttől egészen el v annak  ragad
ta tv a  m ig m i budapestiek , akik itt nő ttünk  
fel. kik úgyszólván keletkezni láttuk, kevésbbé 
vagyunk e rem ek város b ája i irán t fogéko
nyak . ü gy  vagyunk vele, m in t am a  bizo
n yos fa jtá ja  a  h ázas  em bereknek , kiket a 
h áz ib a rá tn a k  kell hogy figyelm eztessenek 
neje ik  b ája ira  és csak akkor kezdik nejüket 
m eg is ism erni, m ikor az t m ár a  házibará t 
lég e n  fölfedezte.

Igazán  szép, elragadó és pom pás a mi 
B udapestünk , a  hogy a kék D una partján  
elnyujtózik . Kívül belül m odern  város. És 
ennek  előnyeit B udapest m agában egyesíti. 
É pítészeti tek in tetben  B udapest E u ró p a m in
den m o d ern  nagyvárosaival veszi fel a ver
senyt, ső t bizonyos vonatkozásokban felül 
is m úlja azokat, mivel m ég egy egészen uj 
város, m elyben  m ég a legrégibb házak is 
alig száz évesek. B udapest fekvése a Duna 
m indkét p a rtjá n , rem ek hátterével a  parad i
csom i szép. égü budai hegyekkel úgyszólván

összehasonlítha ta tlan . N yugodtan állíthatjuk, 
hogy a világ egy városa sem  m u ta th a t fel 
ehhez foghatót. Az idegen, aki egyszer B u
dapeste t a  várbástyáról, a Gellérthegyről vagy' 
a Svábhegyről szem lélhette sohasem  fogja 
e pan o rám át elfelejteni és szívesen  jö n  is
m ét vissza a „K elet K irálynőjéhez" am int 
B udapestünket elnevezték, hogy legeltesse 
szem eit em e m ám oros szép  képen.

Ha m ár a mi Budapestünk építm ényei
nél és rem ek fekvésénél fogva a  világ leg
szebb nagyvárosaihoz szám ítható , ugy m ég 
szám os gyógyforrásaival egy valóságos te r
m észeti kincset re jt m agában, m elylyet m in
den  m ás nagyváros m egirigyelhet tőle. Már 
a török uralom  korszakában  ism ert hőfor
rása i a B udas, R ácz és Sáros fürdőknek, a 
Lukács, Király és Csáázárfiirdö ú jo n n an  m eg
nyílt forrásai a  Margitsziget, valam in t az 
Artézi-fürdő a városligetben, a  budai keserű
vízforrások és a Sóslürdö  az egész világon 
híresek és ism eretesek. Messze távolból 
jö n n ek  ide. hogy a  forrás áldo tta  B udapes
ten gyógyulást és szórakozást ta láljanak , 
m ind en h o n n an  jönnek  ide B udapestre csak 
M agyarországból nem . m ert a  m agyar régóta 
az idegenben és nem  a  h az ájáb a n  szereti 
pénzét elkölteni.

És ez nagy, igen nagy hiba, m ely nem  
csak  a mi vidékeinknél, hanem  m ég a bu-

dapestieknél is nagyon észrevehető. A b u d a
pestiben m indenekelő tt hiányzik  a lokálpat
riotizm us. A bécsi egész gondolkodásával és 
érzésével csüng az ö „W ean“-jén. „Es gibt 
n u r a  K aiserstad t" valósággal hitvallássá lett 
ben n e és az „Alté S tefid*  bécsi d ialek tus
ban  a  (S teíansthurm ) ö  rá  nézve a legis- 
legm agasabb a mi létezik, rajongó szerelem 
mel és tisztelettel ragaszkodik az ö  Stefana- 
thu rm jához, Bécs em e nagy jelképéhez. Hát 
még a  b e r lin i! Berlin is Berlin —  Uns kann  
k een er! Mindig és m indenhol jelszava ez 
és ak á r a  R ivireán, ak á r Tirol dolom yt szik
láin, V elencze lagúná in , vagy az arany  
szarv* körül tartózkodik, m indig és m indig 
ism ételve halljuk tő le : Del is seh r schen , 
recht nett, ab e r Berlin 1

Éppen igy van  ez L ondonnal és P a ris 
sal. L ondon azért A ngolország szám ára  csak 
„the town* „a város* és F rancziao rszág  
büszke P arisára. Az utolsó no rm and ia i és 
bretagni-i p arasz t örök ó h a ja ; egyszer életé
ben látni P arist.

N álunk sa jnos ez egészen m ásképpen 
áll, rosszabbul. Legnagyobbrészt a  b u d a 
pestiek még csak nem  is ismerik fővárosunk 
szépségeit, ők kik ezen szépségeket k ele t
kezni látták ennek  látásához a n n y ira  hozzá 
vannak  szokva, hogy m indent fádnak  és  
érdektelennek  tartannak . H ihetetlen, de igaz:

T Á R C ZA .
Vallomás.

Hat éve járok számkivetve.
Betegen, árván, egyedül.
Hat év után sötét utamra 
Az első fénysugár derül.

Ma még ragyog . . .  s én szövök újra 
Ábrándos, boldog terveket 
De holnap, ah, ki tudja holnap 
Már mindent elveszíthetek

LANTOS.

Isten hozzád.
— ,At Alsó-Lcudvai Híradó’ eredeti tárczája. —

Két évig tartott a viszony. Kivált asszony volt 
Ilona s Horváth Géza miatt vált el az urától.

A fürdőn ismerkedett meg Ilona Gézával. A 
Térje akkor már a kártyának élt s nagyon elhanya
golta n szegény asszonyt. A szegény asszony pedig 
sokat sirt s sokat szenvedett. Kisirt szemei, bánatos

arcza terhére volt férjének s ez beszélt ejjy orvos
sal, hogy bírja rá az asszonyt, menjen fürdőre.

£< Ilona végre is beleegyezett. Pakolt, feladat
ta bőröndjeit s elutazott a fürdőbe. Férje a pálya- 
házig kísérte, ott egy könnyű csók kíséretében el
búcsúzott tőle s feltette a vasútra. A szegény 
asszonynak pedig két könycsepp jelent meg szemei
ben, azután megint kettő . . . .  a vonat elindult, a 
férj pedig visszament a kártyaasztalhoz, egy nagyot 
lélegzett s arra gondolt, hogy két hónapig most 
szabad a vásár.

A szegény feleség pedig ott unta magát a 
fürdőben. Sehova sem ment a világon, még az 
ebédjét is a szobájába hordaltu. Ezért ugyan kár 
volt ide jönnie, mondották a többi fürdözök. A 
liatalság pedig leste az alkalmat, hogy a fiatal 
nőhöz férközhessék.

A fiatal asszony pedig várt másodig vasár
napig, mikor férje az nap -‘‘m érkezett, délben meg
jelent a gyógyteremb»n a nagy asztalnál. Horváth 
Géza is ott fürdőzött s ö távoli ismerőse volt az 
asszonykának. Oda sietett hát hozzá s egy üres 
helyhez vitte. Ezután jöttek a szokásos bemutat
kozások s megtörtént az ismerkedés.

Este már Ilona a zongoránál ült. Nagysze
rűen tudott bánni e hangszerrel. A legszebb han
gokat csalta ki a zongorából . . .  És Horváti) (iéza

észrevette, hogy a csalódott nö fájdalma hangzik 
ki a szép melancholikus játékból. És olyan gyen
géden, figyelmesen bánt Ilonával, mint egy beteg
gel. És Ilona egészen ellágyutt.............

Már vége lett a saisonnak s a férj egyezer 
sem mutatkozott, csak kétszer pénzt küldött Iloná
nak s három-négy levelet irt kurta rövidséggel. 
Horvát és Ilona kölcsönös szerelmet fogadtak egy
másnak s Ilona az ö kíséretében utazott haza.

A pályaudvaron újra künn volt a férj. Sietett 
neje elébe . . .  De Ilona tiéza karján jött férjé
hez. A férj bement Géza pedig megvallotta, hogy 
ö s Hona szeretik egymást, váljon el hát nejétől, 
hogy egymásé lehessenek.

A férj egyet húzott a vállán, végig nézte 
Gézát, gúnyosan tekintett nejére, azután otthugyta 
őket, ment a kártyaasztalhoz.

Ilona pedig anyjához szállt mig a fúrj össze- 
szette vette a saját holmiját s átengedte a közös 
lakást Ilonának. A válóper pedig megindult s sze- 
rencsésou rövid kimenetelű is volt, senki sem aka
dékoskodott, csakhamar kimondták a válást.

Mig a valóper tartott, reszketett. Horvát Géza, 
hogy nem válaszszák el Ilont férjétől, midőn ki
mondották a válást, eltűnődött, hogy mi követke
zik most m ár? Hát feleségül kell vennie Donnát! 
feleségül vegye ? Ez kissé ijesztöleg hatott Horváth

Balkányi Ernő könyvkötészete Alsó-Lendván.

r Z ,  mindennemű könyvkötő-munkát * fűzéstől a legfőbb m i ö m ;
Elvállalok továbbá képek, fotográfiák, tervek, rajzok é s  térképek cachirozását, ugy minden e szakba vágó munkát.
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legyenek itt még öregebb b u d ap e s tie k : kik 
a D unát m ég nem  is látták. E- « *1 1'■ •: u>''g 
egy csöpp vér is já ru l nom ád í>s:ipáiuk 
\ éréből, mely beírnunk am a bizonyos érzést 
kelti, m ely m inket isii.erőtlen távolba terel. 
A budapesti nyáron  át A usztria li gyei. Svajcz 
között, télen azo n b an  V elenczében. l-iren /e . 
K óm ában vagy a R iviérán vagy a (.airó-ban 
található csak Rudapesten nem . K- a vidéki 
m eg rosszabbul teszi. A helyett, hogv örülne 
luóg görbe szem ekkel m ,i  a f--varos fel
virágzását. l'gy  szól van  irigykedik a  Invarosra, 
bosszan tja  öt, hogy az ö Tem esvár, K assa, 
Szeged, vagy Vásárhely nem  oly szép  és 
nagy m int az ország  fővárosa s ennek  szép
sége feleit való öröm e helyett és ennek 
fel világi izasa m inden  rendelkezésére álló 
eszközökkel való fejlesztése helyett kerüli a 
hol csak lehet, s  ha egy kéju tazást ak a r 
tenni inkább a külföldre, m egy, sem hogy 
saját hazája  szép  fővárosába.

S  ez igv n incs jól. Mert a  főváros m in 
den  állam ban egyform án az ország  szivét 
képezi, a  ho n n an  a  vér, —  az élet, m inden  
irányba kering. Csak ott. a hol a  főváros 
nagy, hata lm as és  fejlődő félben van , csak 
<<tt 'lehet szó az ország  jólétéről. És h a  ez 
m indenhol érvénynyel bir. m ennyivel inkább 
b írna  ez nálunk  érvénynyel: M agyarország 
fővárosában. Egy nagy gazdasági átvá ltozás
nak nézünk elébe.

Az eddigi agricullurális M agyarországon- 
nagy  önálló  ipar lélesitessék.

N ekünk kell és akarjuk  is m a
gunkat ipari té ren  a  külföldtől függetlené 
tenn i és B udapest fővárosnak ebben a  füg
getlenségi harezban  nagy leiadat jutott. De 
hogy feleljen meg e nagy feladatnak, ha 
az összes vidéki factoroknál előzékenységre 
és fejlesztésre nem  talál V Mit gondoljon 
m agának  B udapestrő l a külföldi, m ikor a 
Svajczban , T irolban, a K ajnan <- O laszor
szágban úgyszólván egé.-z .-' regé található  
a  vidéki m agyaroknak és látja, hogy m agyar 
honfiak a  m agyar Országfövárost tüntetőleg 
kerü lik? M inden külföldön lézengő m agyar

Gézára. Hisz eddig a szeretője volt most a fele
ségévé tegye? Hisz semmi szükség már arra.

Ilona pedig kétségbeeseten sürgette a házas
ságot s .-zzel a sürgetéssel csak a szakítást tette 
elkerülhetetlennebbé s ennek kimenetelét gyorsí
totta meg.

Egy szép napon Géza helyett egy levét jö tt: 
elvan foglalva, ennyit mondott a levél. Ez azután 
mindgyakrubban megismétlődött s egyszer csak 
egy heti szünet után Géza levélben jelentette Ilo
nának. hogy a miniszter egy félévi tanulmányútra 
küldte, addig is egy meleg Isten hozzád-ot kialt 
feléje.

Ilona nem felelt egy betűt sem, hanem felment 
a minisztériumba. Olt a hivatalban kereste fel 
Gézát. Ezt roppant kellemetlenül érintette a láto
gatás. De Ilona azzal nem tőrödön.

Csak egy kérésem van Önhöz. Tanulmány
útra megy?

— igen holnap este utazom Hona.
— Milyen tanulmányúira?
Hát a külföld nagyobb városait kell megláto

gatnom, hogy
A mi szavába vágott: külföldi
—• Hogy az önhöz hasonló gazembereket ta

nulmányozza ? Monda erős hangon.
— Ilona! cfct a hangot megtiltom, kiáltott

Géza.
A nő azonban nem ijedt meg a fiatal em

bertől s ernyőjét arczaba csapta, a liatal ember
nek, úgyhogy rögtön kiserkedt a ver. Azután hide
gen mondta :

Mehet tanulmányutjárn. Az Isten hozzád-t 
már az arezába vágtám. Szolt Ilona s hazaballa
gott. hogy kis szobájában lebonilva zokogja el 
második es Fclejhetctlcn esalodas.it.

száz külföldit tart vissza B udapest és Ma
gyarország  látogatásától. Ezt m eggondolhat
nák a videkioink, kik a távol külfö ldön  u n a t
koznak IKilőtt pedig itthon  —  nálunk
B udapesten oly szép  s oly szórakozta tó  az élet.

H Í R E K .

Eljegyzés. Dr. A Ernő

asszonyt Halasról.
Ritka családi ünnepély. Ho--zu n*'mz i 

történetében is ritka ünnepség folyt le o lm 2 a i 
Margilai József Csáktornyái áll. tauitóképzö-hilozeii 
igazgató családjában. Ugyanis aranylakodalmát 
ünnepelte atyja M irg ita i iJlaylem icrem z. ki 
felszázadot tölt-itt a magyar Wépoktatásiigy szolgá
latában. Ezü-hakodalmál ülte maga Margilai József 
e< ugyancsak ezii'llakodalmát nővére. Valló Vilmos 
kassai főreáliskolai tanár neje. Margilai József 
leányának. Ilonának pedig Dókáin- Mihály Csák
tornyái kepezdei tanár esküdött örök hűseget. A 
megható négyes Irigy a Csáktornyái plébánia lemp-
lomban nyert egyli;izi megáldast u rokonok jóbara-
tok s óriási közönség jelenlétében. Ih. \ucskics
Gyula iíagyváradi plébános, szentszéki ülnök, az
ünneplői család reikoim adta össze az ilju párt.
Aztán hozzájuk c:-adakoztak az ararivlákodalmas
es ezü:-llakodalimi-i párok, kikhez Dr. Vucskies
intézett minden szíivet es lelket mélvcii megindiió
szép heszedet. MélItatta, hogyan hagyta egymásra
három nemzedék itz Isten teleimen az otthon
boldog-ágiinak és a szív békéjének e.-enye.l. A
nagyszii 
vont le

iló.k es szülők példájából megható intelmeket
az ifjú p.u•mik, mely fényes násznéppel

vonult 1,i a templou ihol. Az esküvőn tanuk voltak :
Turbóéi: István uliuiszleri osztálytanácsos, Dr.
Ruz-ieska Kálmán 1,ir. tanácsos, lanfeliigvelö. Boda
Sándor földbirtoké- s Margilai Karoly, a ne.mv
asszony nagybátyja . A ken/..-intézetnek e cz -lból
feldiszilett torna.--urnokálmn volt az üunep-eg
föl v tata.sa, kitűnő hangulat hun. S.üközv /. •.. • • j ■
mellett. egész világ ... virradtig. A t Inc ' d és jó-
kedvböl azok is kivették részükét s valóban az 
égnek nagv kedvezése kelé ahhoz. lé g. az •neó.a 
a maga lakodalmin ötvenéves házas-ágban meg- 
ösziill nagyalyját láthussa. a  mint sorra forgatja az 
ifjú hölgyeket. A négyes frigyhöseihoz számos t.i.- 
irat és levél érkezett.

Az iparos tanoncziskolai kiállítást j n  .i-

elsőfokú iparhatóság részéről l)r. Ulaiia S .nd >r 
szolgabiro ur. ki lendületek s a kiállítás hasz.iát 
méltató beszédet intézett a megjelent tanonezok-

seghez. A kiállítás megtekinthető voil 29 eu ' . -  
30-án d. c. 10 12-ig s d. u. 2—5-ig s örömmel 
konstatáltuk, hogy látogatók elég szép számmal 
jelenlek meg, akik határozott haladást vehettek 
észre.

Tárgyakat kiállított 28 tanoncz. még pedig: 
4 pék, 5 szabó, 1 rézműves. 1 szíjgyártói. 1 ko
vács. 1 borhely és fodrász, 4 czizmadin, 4 czipész. 
1 kalapos. 4 asztalos. 1 bognár és 1 kölélverö.

Kiállított tárgy volt: 4 kalács. -J kabát, 1 
me lény. 4 nadrág. 1 vizmclegitö, 1 kantár. 2 drh. 
patkó, 1 ezopf, 4 [iár csizma, 4 pár czipö, 1 kalap. 
1 zsámoly. 1 kis szekrény, 1 vizespad. 1 m o-.i-

, ., :, g|,;i-.iK i. a kiaüitotl munkákat 3 osztályba
-,...... ■. i - r/ek  szerint állapította meg a felügyel ö-
|., g :. ),egyult adományokból a jutalmakat. 
Mcgivi..mi">/tct,-s impeii jutalom-dijak és s/.orga- 
: (i ,ii\ .1 1 ia|• 1 1 1 :1 1 lak meg. melyek u kiállítás
i . , után u 2^ kiállító között a kdvetkezö-
kepen osztatlak k i:

I in ii.maliját egy vert aranyat 11 K. 
40 ni .; •kbeu llnssay István szíjgyártói tanoncz

Ma-oilik jiitnlomdijal •’> ö kornál nyertek:
Vuc--ki.-- István! Hurvatii Matya-. Kránevitter József.
Sard Ja: i 'i /.. er Aulai luuonezok.

Ilii: 'dik ju atoiiulijat 2 2 ko o.iát nyerlek:
Gori c m  Vilíw. /adravecz Iván, Szabó Sándor,
Kan.r-al Kálmán, 1•'■•bér István. Goreiiésöez István,
Miki■la Fcrenez és Boa Pál tunonezok.

A többi kiállítok Heck Oszkár kivételével 
1 1 K. szorgalomdijban részesüllek. Összesen
kiosztaloit lehat tiö K. 40 f.. a megmaradt 4. K. 
80 f. kiállítási alapra fordittatott.

A l'elügvelo bizottság e helyen is hálás köszö
netét nvilvaiutja mindazoknok, icik a kiállítás költ
ség, ilicz kegye- adománvukkal hozzájárulni szíve
sek voltak.

Domasineczi gyilkosság. Donjasinccz község 
leggazdagabb embere Freyler hitestársa már 3 éve 
betegeskedett, a férj annyira megunta már ezt 
az Isten áldást, hogy gyilkosságra vetemedett, — 
a sz ' szoros értelmében feleségét szerdán viradóra 
megfojtotta.

Hogy minden gyanút elhárítson ezer egy 
n ‘hány forintját, takard,pénztári betétkönyveit, 
részvényéit az udvaron levő vágott fa közé rejtette 
s a cseudörséguél ezt a feljelentési telte, hogy 
ismeretlen tettesek kirabolták és feleségét meg
gyük.di ik. — A c-endörség a nyomozatot inegejlelle 
az elrejtett p.mzt, betétkönyveket és részvényeket 
a gazda udvarán meg is tal.illu. gyanús volt a 
j.iőrnek, hogy épen e káros udvarára rejtette 
v >.nu cl a tető s a lopott dolgokat s épen azért 
v.,hatóira lóglak Ereyler uramat, ki töredelmesen 
ni ‘gv.ihottu rém tettét. A csendőrök letartózta tok 
i-. .ylei i. ki ellen a periaki kir. járásbíróság a 
v.zsgalaíot folytatja.

Bölcső és koporsó. A lé : határai, a:z élet,
a nagy ut két cSlei ítélés pontja. Kanti az ö lö m
inosuht ig félénk egy baba sivilo -Írásával. amott
a rideg italai fagyi is a hraza La imved reánk n áiiiáu.
A sor kegyeliensóigének legnag . ilili vissza s-ága.
ba érlh e t - llc n  szikszély essége vei a bölcsül óis ko
porsol a.l tju egvinás szinuszéi1- igába. E-i úgy
került iiki-l, hogy egymásra ha ■ mit a hői.•SÓI es
köpd.’-;, . Kene-ey Józ-ef siklósii iparos rejIgei 8
órakor szomorúan jelent meg az o.taui áll. anya-
nöuyvvi■zetö elölt. Bejelentene. hogv 14 éves
Karolni leánykája meghall. Este 9  <órakor
ugyané;üik olt volt ismét Kéne-ci az anyakönyvi
In>maiban, de akkor meg azt jelentette, hogy 
léle-ege egy egészséges leánykának adott életet. 
A viru.á' es hervadás találkozót adlak egymásnak 
Ménesi hajlékában.

Haltenyésztő-telepek a 
Ba la ton  mellett.

Irta: SÁGI JÁNOS a .Keszthelyi Hírlap" 
munkatársa.

teknő. 2 drh. kerék és 1 kőtöfék. összesen 24 drh. 
és 8 pár.

A kiállítás költségeinek fedezhetésérc gyűjtő | 
ivek hocsájtattak ki, melyeken a következő adó- I 
mányok írattak a lá : Alsó-Lendvai takarékpénztár 
20 K.. Stein Antal 1 K.. Steril Henrik ÖO I'.. Faragó 
István I K.. N. N. 2 K., Dr. Blaha Sándor 1 K.. 
N. X. 2 K.. X. V. 1 K.. Omega 1 K.. .Vubaiior 
András 4 K., rollák Emil 1 K.. Dr. Chilko Sándor 
2 K.. Wortiuann Benő f»0 f.. A Dús K-ilahér 1 K.. 
Pollák Lázár 1 K., Koulnyek Fcrenez 2 K.. Gutt- 
nuinn Lajos 3 K.. Heiter Lajos 1 K., Rechnitzer 
Samu 1 K„ Ókruin 1 K.. Róiz-.'i - Jan..- I K . ifj. 
Augusztich György 1 K., Hegedűs Sándor 1 K.. 
Fiichs János 1 K., Selnvare/. Simon 1 K.. Freyer 
Lipót 1 K.. Biró György 1 K.. Szabói Döme 2 K.. 
Göncz Gábor 80 íili.. Simonka Lajos I K.. Go n i 
Lajos 40 f.. Marton Kálmán 2 K . ADu-Lemlv .- 
\  ideki takarékpénztár Hl K. ti.- n l.-egv ,!t 
70 korona 20 fillér.

A kiállítás,bezárása előtt egy n kiállított lái^ 
gvak szerinti iparos mesteremberekből álló hiralú 
bizottság alakult, mely bizottság a tárgyakat s/.ak-

11ir*s járt. hogy a Balatoni Halászati Társaság 
a Balaton mellett haltenyésztő-telepeket létesít.

A társaság ellen oly sok a panasz—a panasz- 
ködök kói/iitt vagyunk mi i-. hogy a társaságnak 
a  telepek icte.-itése körül való gondoskodását ket
tőzöl! rol,oiiszenvvc| vettük tudomásul annál is in
k á ié .  m ert m agunk voltunk az elsők azok között, 
a kik a halállomány növelését ivarzási telepek lé- 
le-ite-evel. no meg az állomány kímélésével véltük 
gazdagítani.

A telepek létesítése reánk nézve nagyon fon
tom Ej p azért utána jártunk, hogy ez ügyben ol
vasóinknak bővebb ismertetéssel szolgálhassunk.

A tar . -ág mint onnan tudutják — már 
m i', ü - k kezdeteiül azon fáradozik, hogy a fogas 
• "icpekív alkalm as helyet találjon. A fogas az ikrát 
rend mi a Balatonnak zsupasz, homokos fene- 

.kövein .• rakja. A viz az óként lerakott 
1 h- ve: i > novoiiija. A homok az ikrát elto- 

'o ... , ,»o\ az ikrák els/.oródnak s a kikelés nem 
iioMdRézíl, őr. A lái-asag. véleménye szerint, e föl- 
te \ .- t  az a tény igazolja, hogy.a fogas és süllő P
k' ves a Halai.minin, pedig a nem is nagv, de minden-
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esetre számottevő mennyiségű fojr;i< Ml, |. 1 
n,-k mindegyike ÓIKJUU 1MNMn» ikTikt rak 
nnasi _ m ennyi-,-gn m „j,,i , rodukálhutol

K bajon a.társaság segítem óhajt. Ama I.Hv, k-
re, mélyekéi t. ............ ikrarak.-i,ni lej,Imit
.........  ruslükiU lielyez el. A mélákul im „áa a ..... .
r ia re  teszik W, ápol u rajt lévő ikrák kikelnek.

,  eljáráshoz kellő monyisügü vízióivá- -z.uk- 
poges. A kedvez,, ■
tizé t madeasaélcba vaaolik, melyek p iriira  múlva 
vízzel elbontanak és viszont lecsn|.olnuk \  I n - , -  
pegkoresi a modem /,két. k 
rostokra le rakja az ikrákat. Kunok .m-tertente 
után, a  rostakut a viz leesapolása után kiszedik < 
az ikrákat a  fent leírtak szerint, kikelésre elhrlw/ik 

„ . Í . S W  “íVy*;2"1'! i}?azjf« lósága a Halat,,,, mellett told, te lrp ,-; k l. | . ; l l l ,Jg ra f  Jáno8
szagos halásza ti f> lug\, ktixli-nj. ,ttf n 
Balaton mellett ez idő szerint ma- irányi,;n. mii- 
kodo állaim eullurmén.ók-rgi közegek a'közel jö 
vőben terveket dolgoznak ki. a mi végett a helv- 
azinén is megjelennek.

A társaság int remények- '
kel tekint az iv a r/.. ' , pékkel jár,, -ikei .. ele. 
Ez utón szaporítani véli a nemes fogasnak saját 
válfaját s azt hiszi, hogy n jövőben nem folyami 
süllő ikrát kell elhelyezni a Balatonban.

A társaságnak az a ezelja, hogy a most vá
sárlás utján szerzett ponty-ivadékokat a jövőben 
maga állíthassa elő.

A társaság ezenkívül élöhalak eltartására 
tartányokat óhajt készíttetni, liogv élve is 
szállíthasson halat a megrendelők konyhájára.

A társaság ezeknek előadása után megjegyzi, 
hogy még az Úristen is hat nap teremtette meg a 
világot. Ok sem tehetnek meg mindent egv esz
tendő alatt, l'dvös terveik megvalósításához' kérik 
az elfogulni an sajtó sogédkezésél. a mely sajtónak 
jó nagyrésze eddig csak az alaptalan rágalmaza- 
suibuu .talál a gyönyörűségét.

Mi a magunk részei öl azt jegyezzük ineg, 
hogy ürömmel látjuk a taisa-agmi,. minden ol\ 
kísérletezését a mely az ö számlájára megy - a 
mely jóakaratai kétségtelen elárulja. S km 1 
a Sajtó lesz ti'légei ö a gralira , ok köz I .

Midamelletl nem liimyli; a.uuk szemel azoknak , 
a kísérletezéseknek, u n  elylyekk.-l a hala.mi.multi 
közönség érdekeit teszik koezkára.

A mint eddig, ozu'án i- haivzolm.k ;. iiHte't. 
hogy a halász-gazdákkal megtart: fák  ;. ke: . -  ml 
hónapi általános liláim., 1 . tartsa a . i.-,r a ! i-.i-.e. 
is. Harezoluuk a törvényes méretűnél ki - b!* linó ; 
alkalmazása- ellen,-melyeknek óri.'.-i kariéi, le: nem 
egyszer kimutat luk. A jövőben t i i  hisszük el. 
hogy a Bal Ilonba eresztett hal ivadékok löinev. l 
Lednek s hogy a hö-z hullámok közé jutott ikra 
ki kel; elítéljük továbbra i-. ha a l e - , - a g a  Kis 
Babilonon eres/.löh.ilöval dnl/o: ik. ki lönö-sen ak
kor, mikor egyes halfajokra tilalmi idő van, mert 
az eresztöhAlóba -■ halfajok is oda vesznek stb. í

Meg csak azt jegyezzük meg, hogy a sajtó 
éles küzdelmének jogosultságát nagyon igazolja az, 
hogy a parti hirtokosság kénytelen volt a társa- ; 
ságot feljelenteni, a minek következményekéi* a 
társaságot érzékenyen, nem is egyszer a közigaz
gatási hatóságok megbüntették.

K társaságot üdvözöljük tehál a hallenyésztö- 
telöpek létesítése alkalmából, löntartjuk ellene 
azonban az eddig hangoztatott, még most is jo- j 
gosnak tartott egyéb panaszokat.

C SA R N O K  
B a b a  k ú t ja

- - történeti beszély 
Irta  : D ervurics h'nlmún.

(Folytatás.)
-Kedves,-ni j.-r a kiosklm” - niondá Ali Baba 

Ilont k. zenei fogva vezetve, mert a sötétségben 
imtsem láttak .o lt van egy öltözet ruhám, a 
mely all turbán kaflán liugyogo- ,-s sulidul- 
hol neked oly gyorsan, a mint i-uk lehel, ezen 
férfi ruhába kell öltöznöd, mert különben a külvá
rost kör, tő l>a-tya kapujánál, a melynél örök vannak 
felállítva, czéliink felfedeztetnek, s akkor ugyancsak 
siralmas következménye lenne vállalatomnak, 
sót meg ha lei li ruhái,a le-ze-z is öltözve, valóban 
ravasz furfangot és hazugságot kell ki gondolnom, 
hogy minket az örök szigorú megvizsgálás nélkül 
a kapu i kiereszenek".

A/, átöltözés nagyon gyorsan történt, csupán
csak a turbánnal nem bírt Ilon. mert gvönyörii 
bosszú baját egymaga sehogy sem tudta abba bele 
nyomkodni, ezen is segített Ali Baba, s a mint 
az megtörteid, a legnagyol,I, gyorsasággal távoztak.

.Allah! nagy és hatalmas Allah!!- rehegte 
Ali Baha. midőn az utezára kiérték- .szivemből 
s telkemből köszönöm neked, hogy innét szeren
csésen kivezettél minket".

Lnthár Don azt hallván, remegő kebellel simult 
szereteti szubuditójáho/..

Mintegy liz perez múlva már közel jutottuk 
a kapuhoz; _ \a  kedvesem" susogta Ali Baha 
-- -csak meg itt kedezzen a sors, a többi aka
dályával majd csak megbirkózom".

.Isten! édes kedves j., Isten!!* — sóhajtá 
Ilon .meg egyszer könyörülj rajtam, és segíts 
ki minket ezen pokolból!

Meg kel-három lépést tettek, s a kapuhoz 
érték; az örszobdian egy mécs pislogott, nagvon 
halav.my l'énvt terjesztve' maga körül: ,,! űr lepett 
ki alihol. - kozeleUetl Ali Babához, s ta.-.ihoz.

.Két férli* monda az örök Iónoké mind- 
kellő: \ égig tapintva jobb kezével - „k k vagytok, 
s mi a szándéktok V“

.Un Ad Baba vagyok, a kit jól ismersz* — 
monda az „társain pedig az il'ju Mellemet, a ki 
tegnapelőtt érkezett Belgradból egy karavánnal, 
ugylii-ze.a 1 á .11.i!I:i-1 i<: az én szándékom a kapun 
kivid lévő t'.",,e!,'h - menni tár-ammal, mert tizen
két ló .adott imá n van. a melyet az egy hó elő t 
itt elhalt Amurul hég arján elmondanom kell. -

„ALRÖ-LKNDVa I HIRADtV

azért liivtam magúmmal társát, hogy az imát fel- 
••-ztva gyorsan végezhessünk s visszakérhessünk.” 

.Igazat beszélsz Ali BabaV* kúrde a főnök 
.vagy tálán más terved es szándékod van ; ily 

nng\ -. itfis, gben veszi-lyesabástyau kívül bolyongni, 
mert a gyaurok nagyon i- leselkednek reánk”.

..A mit in-k'-d fent,-l,b mondtam" - valuszulá 
Aii Baha terliu- bátorsággal oly való s igaz, 
mint az. hogy .l.u  dali illullali!” : a gyauroktól 
pedig nem telek. mindkettőnk ellátva van pisztolyok
kal s tőrrel*.

.Lelked rajta* — monda a főnök u fenti 
szent szavakra magát meg hajtva, uzutü • meg
parancsolta az őrnek, hogy Ali Babát s társát a 
kapun kicreszsze, s ott várakozzék, inig visszatér
nek, s aztán ereszsze be ökot.

Ali Baba es Lnthár Ilon örömtclt, s dohogó 
kebellel léptek ki a kapun, a mely mögöttük 
nyomban l„' is záródott.

Ali Baha szándékosan á  török temető felé 
vezette Ilont. .- a mint azt elhagyták, Ali Baba 
keblére ölelte a gyönyörű hölgyet s a fwrro szere
lőin reszkető hangján ezt susogta neki: .Ilon! 
angyalom Ilonom, fogadásom első részét beváltot
tam, te meg vagy mentve!”

.Köszönöm kedves Alim 1* — monda Ilon 
kezet nyújtva az ifjúnak.

-Hajh! de most gyorsan kell távoznunk” 
monda Ali Baba mert hu szökésünket felfedezik, 
a pokol ördögeit is utánunk zúdítják Kanizsa 
várából.*

.Jaj hát csak siessünk” monda Ilon.
Erre aztán folytatták útjukat. Ali Bábu el

beszélte, hogy a szentgyúrgyvuri begy es Szent 
Miklós falu közti erdőn at a muru-kerészturi es 
bükkö-di hegyekbe fognak menekülni, s ott fognak 
lappangni mindaddig, u inig a véletlen szerencse 
im g nem nyitja előttük az utut u Murán ál leendő 
meneksesre, azonban az irányt eltévesztette, mert 
m in halra tartott, u merre a hegyekre jutni lehetett, 
hanem jobbra, s ennek folytán belemerültek a 
'/."'ot-iniklosi óriási kiterjedésű erdőbe, ez azonban 
i-mét csak a sors kedvezménye volt reájuk nézve, 
mert a mint az erdőben botorkáltak, egy helyen 
emberi nyögést, s oly zörgést hallottak, mintha 
valaki fut emelgetne szekérré, *

.Ez , „, lény" mondá AJi Baba ..s men
jünk közelebb s tudjuk meg,hpgy'L;)/, s mit mivel !* 

.. iaj ón felek* mondá Ilon, s rcszkedve 
simult Alihoz .hátha törökök vaunak itt fáért, 
akkor ugyancsak megjárjuk.*

(Folytatásé következik.)

VASÁRNAP JULII’.* 7.

C i p ő k e r i ó & a í '  a legjobb fényíná/, a világon, gyorsan koromfekete színi ad 
Alapittatott IKK. CS a bőrt tarlóssá teszi. Mindeneit kapható.

G yári rak tá r : W ie n , I., S ch u le rstra s se  N r . 21.

vértisztitó labdacsai
évtizedek óta cl vannak terjedve az egész világon s köves azon család, a hol ez a páratlan hazigyógyszer hiányzik.
K labdacsokat az orvosok külön,',són az oly bajoknál ajánlják, amelyek nehéz emésztésnek é3 duglusnak következményei, mint pld. 

zavar az. epekeringesban. májfájdalmak, szelbántalmak. kólika. aranyér -ti -ii>.
Vértisztitó hatásuknál fogva kiválóan jo hatást gyakorolnak vérszegénység it*»-n s az ebből származó bajoknál, mint ideges fej 

fájás, sápkór sLb. E vérliszlitó labdacsok nagy lénye, hogy szelíden I 'mik. fájdalmat nem okoznak s igv a leggyöngébb szervezettel bír 
egyének, söl gyermekek is bátran használhatják.

I doboz, mely 15 labdacsból all 21 kr. 1 tekercs, inelv ti d„ • >z. I fi i 05 ki. A pénz előzetes beküldése után bérmentve: 1 tekercs 
I fit 25 kr. — 2 lekeres 2 Irt 30 kr. 3 tekercs 3 35 kr. 10 leken- 9 frt 20 kr.

H a s z n á l a t i  u t a s í t á s  m e l l é k e l v e .
i • Egyedüli készítő és sz.etküldési főraktár:

Elterjedtségüknél fogva a labdacsok 
vértisztitó labdacsokat kérjen.

P S E R H O F E R J .  gyógyszertára
I t é e s ,  I. í̂ í i i j j í THt r a s a o  I fi ,

•gkulönbözöhli ni,lkokban és nevek alatt utauoztutnak. tehát mindenki
piros színben „PSKRIIOFER* kézirata látható.

sak l’SERHOFKR-féle ►>
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TlTEü-ÓBAJfOK
GYÓGYÍTHATÓK!

(Krónikus katarrhusok és tüdövész.
Sutititik& i löljogyxések szerint Németországban a

tüdórésresek itárna körülbelül l 1 j millió, melyből ivón- 
kint körülbelül ISO000ember esik áldozatul. A magyar
o m  ági lla tia ttika  pedig ennél még borzasztóbb k-pet 
tá r  rlén*. Még rönd idővel ezelőtt mindenkit, kit ezen 
biTtaaito betegség meglepett, menthetetlenül olveszett- 
r.rk tartottak é» csak ar utóbbi években nyertek azon 
meggyéióécal. hogy a gyógyulások nem is oly ritkák 
Min en esetre kedvező vt»: mj a k r vek szük
ségeltetnek a gyógyulás el. r- he:, lett legyen ar. akár 
a te le*  szervezettnek, akar pedig a rtélirányoa gyógy
mód alkalmatásának követeim, nve.

Aton kérdés, hogy a tubereulőzia ragadós-e, sukáig 
vita tárgyát képette. l'jabb időben atonban aton ered- 
mányre jutottak, hogy a betegség magában véve nem, 
hanem a t arra való hajlandóság a gyermekekre átszár- 
m aitatik: a ra t hogy a sterveteti hibák örökittetnek át. 
mi által a fertőzés kellő alapot kap. Világos tehát, lu gv 
a fertőző anyag oly ágyban vagy ruházatban található 
fel. melyben előzőleg egy tfldóvesies egy. n halt el. igen 
könnyen átaxannazhatik annak gyermekeire, különösen 
ha azok öröklött szembajok következteben mar bajiam! 
Sággal bírnak. Az. rt is szükséges a beteg Ital haszna1' 
helyiségeket, nemkülönben annak k. petét az orvos által 
adott utasitá* sz.rint gondosan fertőt leniteic

mégis, ha iraa védőeszközünk a fertőző kór ellen 
nem Tolna, az emberiség nem - lésze pusztulna 
bele, hanem OsstesnVe, mivel naponta, hol a lev . .  ., hol 
pedig a táplálék utján v.szi be a tüdővész bact.l u-si.

tüdövész baczillusait is, mely még mielőtt a tüdőbe 
érve, o tt romboló hatását kifejtene, tönkre teszi. M.o 
most oly egyénnél, bol ezen u,irigyek öröklött, avagy 
veleszületett gyengeség, nemkülönben physikai bat.inyoh 
által működésűkben gátolva vannak s ez által a szüks-'-geli 
nedvet elegendő mennyiségben kiválasztani m m képesek, 
hozzá még az is. ba a  tüdő akár meghűlés, por vagy 
bármi más idegen anyag behatása által megtámadva 
van. mi által ellentálíási képessége gyengült, meg van 
könnyítve a tüdővész bacziilusainak a tüdőbe v.l 
behatása s igy elöbb-utóbb kifejtheti romboló ha tásá t: 
a  tüdövész kifejlődését.

Mint láttuk, a két lüdőmirigyböl kerül ki azon 
nedv. mely li nkre teszi * tüdövész baczillusait. Miután 
pedig az emlős-állatokban is feltalálhatok ezen mirigyet 
os ugyanazon feladatot teljesítik, n..nt az emberi 

etben. ebből kifolyólag kísérleteket tettek ilyen
jyagot

, szükség n &■ ez által gyógyulás

ruebm'febevíst!
.D r ll. tlu.ann

hol

sok á

hogy a tér
zorgui ligy.l

ra. hogy
is lefolyást ellen

•getett seb. mélynél a termoszét egy
szerű gyógy hat ánra  a latt oh anyag képződik a t elhaló, 
és újból fejlődő szövetek á lu l. hogy az vcdöpajz-nl

oly crelszerüen alkalmazni. Mert a termeszei a k .v .- 
halányokat rsodálaluskepen kiválasztja és kiküszöböli 
a szervezetből é» peuig izzadtság ut án v:.;- . gyomor 
és belek utján, avagy a vesék, n á'.. < sódj latos volna 
te: át. ba a szervez t nem lm  n a tü d ö v  sz baezillusai- 

megküzdeni Ka bír is megküzdeni.
Tudvalevő dolog, hogy azon helyen, hol a  légcső 

. -mus kis ágacskákra -  az úgynevezett bronchiákra 
— oszlik, melyek a tüdőbe v. zelnek és együtt a tüdő- 
kitarövettel a tüdőt alkotják, -  fekszik két mirigy: 
a i  úgynevezett hronrhial-és tüdömirigy. melynek műkö
déséről es feladatáról az orvostudomány sokáig nem 
volt tisztában. Most azonban dr. HofimaJn tanár vizs
gálataiból már tudjuk, hogy azok egy, .spéci iúlis nedvet* 
válaaztanak ki, mely nedv a fertőző csirákat, s igy a

!. kik

x r

A .D r. Hoftmann-féle Glandulen’ -nál különösen
kiemelendő azon tény. hogy bármely gyógyuerrtl oda 
g“'hntd, mert egyik a másikat működésében nem gá
tolja. Nem okoz semminemű megterheléseket, a mi 
azonban ne indítson senkit arra. hogy a kezelő orvos
elöl annak használatát eltitkolja. Mert ez nem kuruzsló 
-z-r. melyet a tudományos világ előtt titkolni kell. 
Söl az orvos uraknak égy égést füzet tudományos 
. rtekezlet és b'rálat áll rendelkezésre ezen szerről. 
Az eg .-z  szer nem áll egyébből, m int a  zsírtalanított, 
megszorított és por alakká készített egészséges juh- 
bronchial mirigyéből, mely tejczukorral comprimálva, 
tabl. tta-alakban jön a forgalomba Mindegyik tabletta 
0 2ö gramm súlyú és tartalmaz O'Oő gramm porrá 
zúzott bron. hial-iiiirigyetlOlaiiduleír), mely 0 25 gramm 
iriss mirigy.'iiyngnak és 0"20 gramm tejcr.iikomak mint 
vivőszeruek felel meg.

A ki '-zen szert orvosi reczipe (vény) nélkül a 
gyógyszertárban kéri (.majd minden gyógyszertárban 
kaphat.'.), ügyeljen arra. hogy olyan üvegbeukapja, miut 
alanti rajz mutatja, mivel n ár megkísértették más
- érrel. has. i; ■ névvel hamist'ani és forgalomba hozni
Ilyen hamis í ivén jó k a t m int u eg • gre á rta l
masokat a legerélyesebhen vissza kell utn-ítani. 
A i . I eaetleg a .D r. Huffinann-fele Ülandulen" oem
- pl i o tt forduljanak a gyár füeláru-itójáhoc:
(T ö rö k  J ó z s e f  g y ó g y s z e r é s z .  B u d a p e s t  V I., 
K trá  y  to z a  1 2 ' . . .  gy.i . *rb»u bes/,.rezlintő.
M. i-r nd- le-uel czéDzeri) az össz-g elöleges beküldése

Ara egy üvegnek 100 tablettával 6.50 korona 
...................  60 8.

küzdő

rtalmatlan.

z  által, hof,
•ral niegkiit.'ve, azt h 
A .D r. llutVmann fele ülandulen*, m 

séges állati szervezetnek része, teljesen 
niig sok más szer (vegyi szer), melyet mint a mdOvesz 
elleni szert ajánlanak, többé-kevésbbé erős mérgek és 
ezen hatásukban legalább annyira ártalmasak az emberi 
szervezetre, — anélkül atouban, hogy a tüdövészt 
gyógyítaná. — mint maga a tubcrculolicus bae-illus, 
a mennyiben biztos gyomorbajokat idéznek elő •> ez 
által csak a szerv -tetet gyöngítve, elősegítik a tüdő- é-s 

gy a rohamos kifejlődését.

Kezelő orvosolt nyilatkozat."

Figysijea 
“ j)l ízen 

védjegyre.
A ,.Pr. Hoffmann-féle 
Glandulcn“ csakis ilyen 
üvegben jön forgalomba, 
mint ezt a minta-rajz 

mutatja.

Dr. Hofmann üíoua
vegyi gyára.

Meerane (Szaizorszl|tai).

Orvosi bizonylatok:
Dr. Dstiag Mermeskeili kerületi orvostól. Kívána

téra kéltséggel kijelenteni Önnek ij  !.u;. hogy a 
„Gltndul-n* s:er*vel el«rt sikerekkel felelte meg vagyok 
elégedve. Valamennyi betegségi syniplomák szüno- 
félben vannak. A hómérsék a normálisra visszaszállt. 
A kövhögés megsrünt. Hörgi légzés ez idő szerint 
már nem disgnnUi.vlhs-

Dr I tass Herbaiéiul orvestol Az <*>n .ü l ,- ,  iul • 
tablettáit makacs rekedtség es hf.bógés • llen igen 
eredői, uynvel hatz- álum . Kellemetlen mell. skörül
mények w>b» «em l.-ptek fel. Azokat adott esetekben 
mindig használni fogom kartársairunak is a  legmele
gebben ajánlhatom

Dr. Heutaiaas Cmnesi (Riviéra) orvostol. A „Qlitn- 
dulen*-sier igen hatásos gyógyszernek bizonyult tüdő- 
vész és tödókaUrrbus eseteiben. Alkalmazása mellett 
egyhamar szűnik * láz. az éjjeli izzadások elmaradnak, 
az étvágy feltűnően javul és a köhögés által zavart 
éjjeli nyugalom helyre áll. Kzen grógvhatanv ez idő 
szerint az egyedüli orvosszer a tüdövész gv'.'.gvkeze- 
léeénél.

Dr. Kebn F. gyakorló orvostól Becs. Már az első 
100 Tabletta ha.-zu.i ata után meglepően változik a 
kórkép A köböl es enyhébb. A hörgi légzés sokkal 
ritkább és gyengébb, Általános állapot jobb. az erők 
gyarapodó bán é« további két hónap leforgása utáu 
legnagyobb örömömre a beteg egészen helyre volt 
állítva. Köhögés és köp.-dék eg. .zen megszűnt. A 
hörgi légzés szintén e lm últ . Tuherculoticus baczillus 
as egéat szervezetből eltűnt. Iljjeli itzadás és lázmentes 
állapot. Testsúly- 6  kilogrammal gvarapodva.

Dr. Wioke Wiisteseiberadorfbol Egv tanító nejénél, 
kiaek kifejezetten tüdöcaúca beszüremkedus. lesnvá- 
nyodás, éjjeli iszadás es köhögést konstatáltam. 30 napig 
.Q U ndoleu '-t adagoltam . s a nő állapota feltűnő módon 
javait, agy hogy teljesen jól érzi m a g it Súlyban egy 
böoap a latt 4 kilogrammot nvert.

Dr. Nettben 0. Hsdiksvsilbsa (Svédország ) A 
Dr Hoffmann-féle .(ilandulen'-tábláaakák a  legjobb ée 
ngysaálvan as egyedüli gyógyszer tiMávész ellen, mely 
a betegséget biztosan megakadalyoasa t-s gyó- 
gyuláet okot.

Dr. Wallot Rockenauban.

indulón
tnrrbusukal iidul.

>ak kellemes udagolusa által
Dr. Pollák, Königsbergben a. E. „ülm 

táblácskáit egy jobboldali lüdOcsncs be-zür. 
esetében alkalmaztam. mely betegnél előzőleg 
adagoltatott egy másik oi’vos. de minden «r 
nélkül. Kzen táblácskák használata mellett’ a I 
határozottan javult.

Dr. Habermann. Magdebui gban. Az i m „Glau 
táblácskáit a tüdővósz kálóméi" súlyos e-.-teib. 
nálum  és arról győződtem meg. hogy azok a: 
ily belső szereket hatá/.ozottan teluimulják ■ 
menyeiben a hatásuk feltűnő.

Dr. Percy Newell. Crowborough.

a. ho v ; meglepő. Hat hét óta a tiihorrulosis buci’il'u-ok a
k .p-tbi-ii fel nem tnlálha'őik. ,\ llel cg,•k te ,-t uh  Imii

ágy javulói.:;.11 és . bel', g. k
r-n lki ü! jól érzik magukat dá-. -etn
incll-xu á- i-leusegei n.-m iMutatkoznak. Kü hövé-nek

rendel- döe-ues pej}-hii.lt
'Z tették 1 elmúltak. K, jól érzik

bevált i . kik zen-le1 lem
■ ..ü and ile ,*-i.i dá -kákát 1mss/.abb idő .'Un 1 1is/nÁlják.

dilién-- 1 i rész-inról tüdób-t.-gségelt eseteiben a „Ulu udulen*-t

Dr Fragn6r. FrihöUsS

által c
indul. ’oiistkoz

B -esés n -gkoresésér.i n 
•ni. hogy a< A , 
-okkal kielégítőiküldött próba'

ívt é-t«m el. Az á tuláuoa állapot . .  ,  .........
szem la torna-l javult. Kitlö ösen javult azok é iv ijvn .

Dr. Aadreas Károlv. törvényszéki es kerületi orvos 
Arnfplsben S áj - r o r s z á 2 «) „lilán I il - ír  - ábbi -k.i

sz -nvdö  betinemnél az cjj-di láz és kiUiilffési inger 
jelentékenyen alább hagyott. <»t h.-tt-l ké-öbb értesít 
e iiíe.n hei.-g.-in. hogy ő! üveg e.használásu után fellfl- 
nöeii jól érzi magát es h .gy küldj--k ueki ujhót 
„ülandulen* - táblácskákat. Kzen örvendetes tény 
k'-sztet engem arra. hogy folytassam a „ülandulen*’-

Anglia.) Igen
or.oiiuea, uogy „i .laiijun » - jeroi csak jót mondhatok.
Es egyetértek többi kollegáimmal abban, hogy jelenleg 
ezen szer az egvedü.i a tüdövész ellen.

Dr. Sarlai Bernsteinban. „Olanduleir-túMncskáit 
kezdő tüdövész oseti ben igen hatásosan ulkulmaztum. 
úgy hogy teljes gyógyulást értem el velők.

Dr. Becker Jannówltzbol- ales kötelességemnek 
tArtom bizonyítani, hoev „UlandulenMábláeskáit fele
ségem krónikus tüdókaUrrhusánál igen jó  eredmény- 
nyel használtam, ugv hogy az folytatólagos használat 
mellett állaudóan jól é»zi magát.

Soognamlgllo G es Meyer V. tanár urak Nápolyban.
A tüdővesz 31 különféle eseteiben, hol előzőleg már _ ,  , ^
többféle gyógymód eredménytelenül alkalmaztatott, ! , 0 r ' Nledergeorgsnthnl (Csehország). „Qlan-
kisérletet tettek  a .Glanduleii'-tiblác-kákkal és az " “len -Ublettait egy nőnél vettem hasznáiatba, kinél 
eredmény igen hatásosnak bizonyult. A betegség tflne- *e idetlege» tüdőveszt konstatáltam. Három üveg él
téi, mint láz, köhögés, éjjeli izzadás. köpedék, étvágy- h.*?ín4,“ a u,an *ffeQ kielégítő eredményt értem 
talanság stb. lassanként megszülitek, úgy hogy a bele- i el bel,‘^emn'' .
gek idörol-idöre, mint felgyógyultak elbocsátuttak. Df- SchUtzeaberger, Duna - Földvár. A ctimemre

Dr. Gvalher József, Ouna -Szekcsön Két betegem beküldött „Ulandulen'-táblácskákkal igen kedveaü ered-
— mindkettő tüdóvé-zes -  három hónap óta használ- ményt értem el betegeimnél, 
já k a  „ülaudulen'-tábUcskakat es az eredmény valóban

Dr Glass, Budapest. „Huszonhetévé* betegem, ki
mar 3 esztendeje g.-ge-plithisisben szenved és táblács
káit használja -  gyógykezelésem mellett meglehe
tősen jól érzi magát. Sokkal jobb színben van, test
súlyban is gyarapodott és igen jő  étvágynak örvend, 
mely körülmények ezelőtt, mielőtt kezeltem, fenn nem 
állották.*

*  heti ■iMl»Hk azonosságát » : nredeti levelektel Kühn Vilmos Erna kir. közjegyző. Meerase (Szászországi, hitelesen Mzomüit.

Nyomatott Balkunyi Ernő könyvnyomdájában A lsó -L c n d v a n .


